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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

I

The Head of Overseas Territories Department, Foreign and Commonwealth Office to the
Ambassador of the United States ofAmerica at London.

London

18 June 1999

Our reference: OT1083/001/99

I have the honour to refer to the Agreement constituted by the Exchange of Notes dated
30 December 1966 between the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Government of the United States of America concerning the avail-
ability of the British Indian Ocean Territory for defence purposes and to the Agreement
constituted by the Exchange of Notes dated 25 February 1976 between the two Govern-
ments concerning a United States Navy Support Facility on Diego Garcia, British Indian
Ocean Territory. Pursuant to paragraph 2(b) of the former Agreement, I now convey the
approval of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
to the construction on Diego Garcia, British Indian Ocean Territory, of a monitoring facility
for inclusion in the International Monitoring System to be established pursuant to the Com-
prehensive Nuclear Test-Ban Treaty, adopted at New York on 10 September 1996, and for
satisfying requirements of the United States of America, and propose an Agreement in the
following terms:

Scope of and responsibility for the monitoring facility

1. The Government of the United States of America shall undertake, at no expense to
the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, to construct,
maintain and operate a hydroacoustic monitoring facility on Diego Garcia, British Indian
Ocean Territory, to meet US requirements and for inclusion in the International Monitoring
System to be established, pursuant to the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty, by the
Preparatory Commission and its Provisional Technical Secretariat. Notwithstanding that
the monitoring facility shall be constructed, maintained and operated by the Government
of the United States, the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland shall be the State responsible for the monitoring facility pursuant to Section A of
Part I of the Protocol of the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty.
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Purpose of the monitoring facility

2. The purpose of the monitoring facility shall be to provide data to the International
Data Centre and, as appropriate, the Provisional or Prototype International Data Centre, es-
tablished by the Preparatory Commission and the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty
Organization in accordance with the terms of the Treaty; and directly to the United States
of America. At its own expense, the Government of the United States of America may in-
stall and maintain a separate data channel for its own purposes.

Compliance with the Comprehensive Nuclear Test Ban Treaty

3. The monitoring facility shall be surveyed, constructed, operated and maintained in
accordance with US requirements and applicable provisions of the Comprehensive Nuclear
Test-Ban Treaty, the technical specifications approved by the Preparatory Commission on
18 August 1998, and the associated Operational Manuals adopted by the Preparatory Com-
mission of the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Organization. The two Govern-
ments shall take any measures necessary to work, as appropriate, with the Preparatory
Commission or the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Organization to ensure that
the station will be certified to operate as an International Monitoring System station. Given
the obligation of the Organization in Article IV of the Treaty and the provisional obligation
of the Preparatory Commission in paragraph 5(c) of the Annex to the Resolution Establish-
ing the Preparatory Commission for the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty to meet
the costs of IMS facilities, the US and the UK shall cooperate in any effort to obtain funding
from the Organization or the Preparatory Commission, as appropriate, for some or all of the
costs of establishing, operating, and maintaining this station. Installation, operation, main-
tenance, and funding of any future upgrades of the station following initial certification will
be a matter for consultation and agreement between Governments.

4. The Governments shall cooperate with the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty
Organization to provide a direct connection from the monitoring facility to the Global
Communications Infrastructure (GCI) of the Treaty Organization to ensure compliance
with the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty and its Preparatory Commission require-
ments. Continuous data from the monitoring facility will be transmitted using the GCI, un-
interrupted to the International Data Centre and, as appropriate, the Provisional or
Prototype International Data Centre.

Respect for British Indian Ocean Territory laws and regulations

5. The Government of the United States shall, with regard to the construction and op-
eration of the monitoring facility, respect all applicable British Indian Ocean Territory laws
and regulations, and shall, as far as possible, minimise any adverse impact that the moni-
toning facility might have on the local environment.
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Construction of the facility

6. The plans for the construction of the monitoring facility, and its precise location,
shall be agreed between the two Governments, and they shall jointly review the construc-
tion plans with the Provisional Technical Secretariat of the Comprehensive Nuclear Test-
Ban Treaty Preparatory Commission prior to commencement of construction. Prior to, and
during, construction of the monitoring facility, the Government of the United States shall
keep the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in-
formed of progress and of any significant difficulties encountered or envisaged.

Oversight

7. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland shall
have the right to oversee planning, construction, maintenance and operation of the moni-
toring facility and, given its overall responsibility for the facility, will serve as the conduit
of information on this facility to the Preparatory Commission of the Comprehensive Nu-
clear Test-Ban Treaty Organization.

Reduced Assessment

8. As set forth in Article IV, paragraph 22 of the Comprehensive Nuclear Test-Ban
Treaty, and the appropriate provisions of the Financial Regulations of the Preparatory
Commission for the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Organization, decisions of
the Preparatory Commission (for example, CTBT/PC/IHII/CRP.2/Rev.2 and CTBT/PC/II!
CRP. 15/Rev. 1) and taking into account any subsequent decisions taken by the Preparatory
Commission and the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Organization, the two Gov-
ernments may submit requests, either independently or jointly, for a reduced assessment to
the Preparatory Commission or the Executive Council. Prior to such request, the two Gov-
ernments shall have agreed on the division of any funding that each Government shall have
contributed toward the establishment/upgrade of the station, and the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland shall have informed the Compre-
hensive Nuclear Test-Ban Treaty Preparatory Commission or the Executive Council of the
results of such agreements.

Notification

9. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland shall
register this Agreement with the Secretary General of the United Nations and shall inform
the Provisional Technical Secretariat of the Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Or-
ganization of its conclusion.
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Availability offunds

10. To the extent that the carrying out of any activity or the implementation of any part
of this Agreement depends upon funds to be appropriated by the Congress of the United
States, it shall be subject to the availability of such funds.

Duration

11. This Agreement shall continue in force for as long as the British Indian Ocean Ter-
ritory Agreement of 30 December 1966 continues in force, or until such time as the parties
agree that no part of Diego Garcia is any longer required for the purpose of the facility as
set forth in paragraph 2, whichever occurs first. After this Agreement has been in force for
ten years, either party may terminate it upon one-year notice.

Options for future infrasound and radionuclide stations

12. The Governments of the United States of America or the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland may, subject to the availability of funds and mutual agreement
between the two Governments, later include additional monitoring facilities consisting of
an infrasound station and a radionuclide station.

If the Government of the United States of America is content with these proposals, I
have the honour to propose that this Note together with your reply to that effect shall con-
stitute an Agreement between our two Governments which shall enter into force on the date
of your reply and shall be known as the British Indian Ocean Territory Agreement 1999.

I have the honour to convey to Your Excellency the assurance of my highest consider-
ation

C J B WHITE
II

The Ambassador of the United States of America at London, to the Head of the Overseas
Territories Department, Foreign and Commonwealth Office

London

21 July 1999

No. 045

Your Excellency:

I have the honor to acknowledge receipt of your letter number OT1083/001/99 of 18
June 1999 which reads as follows:
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[See Note I]

In reply I have the honor to inform you that the foregoing proposal is acceptable to the
Government of the United States of America which therefore approves your Excellency's
suggestion that your note and this reply shall constitute an Agreement between the two
Governments which shall enter into force on the date of this note.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

PHILIP LADER
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

I

Le Chef du D~partement des Territoires d'outre-mer du Minist&re des affaires dtrangbres
et du Commonwealth b l'Ambassadeur des Etats-Unis d'Amirique 6 Londres

Londres

Le 18 juin 1999

Notre rdfdrence : OT1083/001/99

J'ai l'honneur de me rdfdrer A l'Accord constitud par l'change de notes datd du 30 dd-
cembre 1966 entre le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et le Gouvernement des Etats-Unis d'Amdrique, concernant la disponibilitd, A des fins
de defense, du Territoire britannique de l'ocdan Indien, et A l'Accord constitud par l'change
de notes dat6 du 25 fdvrier 1976 entre les deux Gouvernements, relatif A une installation de
soutien de la Marine des ttats-Unis A Diego Garcia (Territoire britannique de l'ocdan In-
dien). En application de i'alinda b) de larticle 2 du premier Accord, je vous fais part par les
prdsentes de I'approbation de principe du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bre-
tagne et d'Irlande du Nord de la construction A Diego Garcia (Territoire britannique de
l'ocdan Indien) d'une installation de surveillance destinde A etre incorporde au Systmc de
surveillance international A crier en application du Traitd d'interdiction complete des essais
nucldaires, adoptd A New York le 10 septembre 1996, et A rdpondre aux besoins des tats-
Unis d'Amdrique, et propose un accord ainsi conqu :

Definition et responsabilit6 de l'installation de surveillance

1. Le Gouvernement des ttats-Unis d'Amdrique entreprendra, sans frais pour le Gou-
vernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, de construire, d'en-
tretenir et d'exploiter une installation de surveillance hydroacoustique A Diego Garcia
(Territoire britannique de l'ocdan Indien) destin~e A rdpondre aux besoins des 1btats-Unis
d'Amdrique et A etre incorporde au Syst~me de surveillance international qui doit etre cr6
en application du Trait6 d'interdiction complete des essais nucldaires par la Commission
prdparatoire et son Secrdtariat technique provisoire. Bien que l'installation de surveillance
doive etre construite, entretenue et exploitde par le Gouvernement des Itats-Unis
d'Amdrique, le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
sera l'Itat responsable de l'installation de surveillance en application de la section A de la
premiere partie du Protocole se rapportant au Traitd d'interdiction complete des essais nu-
cldaires.
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Objet de l'installation de surveillance

2. L'installation de surveillance aura pour objet de fournir des donn6es au Centre inter-
national de donn~es et, en tant que de besoin, au centre international provisoire ou proto-
type de donn~es cr6 par la Commission pr~paratoire et par lOrganisation du Trait6
d'interdiction complete des essais nuclkaires comme en dispose le Trait6; et directement au
ktats-Unis d'Am~rique.

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am~rique pourra installer et entretenir A ses frais
une voie distincte d'acheminement de donn~es pour ses propres fins.

Respect des dispositions du Trait6 d'interdiction complte des essais nucl~aires

3. L'installation de surveillance sera conque, construite, exploit~e et entretenue selon
les r~gles des ttats-Unis et conformment aux dispositions applicables du Trait6 d'interdic-
tion complete des essais nuclkaires, des specifications techniques approuv~es par la Com-
mission pr~paratoire le 18 aofit 1998 et des manuels op~rationnels connexes adopt~s par la
Commission pr~paratoire de l'Organisation du Trait6 d'interdiction complte des essais nu-
cl~aires. Les deux Gouvernements prendront les mesures n~cessaires pour collaborer en
tant que de besoin avec la Commission pr~paratoire de 'Organisation du Trait6 d'interdic-
tion complete des essais nucl~aires afin de garantir que l'installation sera homologu~e com-
me station du Syst~me de surveillance international. ttant donn6 les obligations qui
incombent A l'Organisation aux termes de l'article V du Trait6 et de l'obligation provisoire
faite i la Commission pr6paratoire, a l'alin6a c) du paragraphe 5 de l'annexe a la R6solution
portant cr6ation de la Commission pr6paratoire de l'Organisation du Trait6 d'interdiction
complbte des essais nucl6aires, de prendre en charge les cofits des installations du Syst~me
de surveillance international, les ttats-Unis et le Royaume-Uni coop~reront A tout effort
visant i obtenir de 'Organisation ou de la Commission pr6paratoire, selon le cas, le fi-
nancement, en tout ou en partie, des cofits n6cessaires A la mise en place, A 'exploitation et
i l'entretien de cette station. L'installation, rexploitation, lentretien et le f'mancement de
toutes modernisations futures de la station aprbs son homologation initiale seront objets de
consultation et d'accord entre les gouvernements.

4. Les gouvemements coop~reront avec 'Organisation du Trait6 d'interdiction com-
plete des essais nucl6aires en vue d'assurer une liaison directe entre l'installation de surveil-
lance et l'infrastructure de t616communications mondiale de rOrganisation du Trait6 afin de
r6pondre aux exigences du Trait6 d'interdiction complete des essais nuclkaires et de sa
Commission pr~paratoire. Les donn6es provenant de l'installation de surveillance seront
transmises sans interruption au Centre international de donn6es et, en tant que de besoin,
au centre international provisoire ou prototype de donn~es.

Respect des lois et r~glements du Territoire britannique de l'ocan Indien

5. Le Gouvemement des Etats-Unis respectera, s'agissant de la construction et de rex-
ploitation de l'installation de surveillance, toutes les lois et tous les rbglements applicables
du Territoire britannique de l'oc6an Indien et limitera autant que possible tout effet d6fa-
vorable que linstallation de surveillance pourrait exercer sur l'environnement local.
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Construction de l'installation

6. Les plans pour la construction de rinstallation de surveillance et son emplacement
precis seront convenus par les deux Gouvernements et ceux-ci examineront lesdits plans

avec le Secretariat technique provisoire de l'Organisation du Trait6 d'interdiction complete
des essais nucl~aires avant le commencement des travaux. Avant et pendant la construction
de l'installation de surveillance, le Gouvernement des ttats-Unis tiendra le Gouvemement
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord au courant de l'6tat d'avance-
ment des travaux et de toute difficult6 importante rencontr6e ou envisag~e.

Supervision

7. Le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord aura
le droit de superviser la planification, la construction, l'entretien et rexploitation de l'instal-
lation de surveillance et, ayant la responsabilit6 g~n~rale de l'installation, il sera l'interm6-
diaire par lequel les renseignements relatifs i cette installation seront achemins i la
Commission pr~paratoire de lOrganisation du Trait6 d'interdiction complete des essais nu-
cl~aires.

Rduction de la contribution financi~re

8. En application du paragraphe 22 de l'article IV du Trait6 d'interdiction complete des

essais nucl~aires, des dispositions appropries du rglement financier de la Commission
pr~paratoire de l'Organisation du Trait6 d'interdiction complete des essais nucl6aires et des
decisions de la Commission prtparatoire (par exemple CTBT/PC/IIIICRP.2/Rev.2 et
CTBT/PC/II/CRP. 15/Rev. 1) et compte tenu de toute dicision ult~rieure prise par la Com-
mission pr6paratoire et par 'Organisation du Trait6 d'interdiction complete des essais nu-

cl6aires, les deux Gouvemements peuvent, ensemble ou s6par6ment, pr6senter i la
Commission pr6paratoire ou au Conseil ex6cutif des demandes en vue d'une r6duction de
leur contribution financiire.

Auparavant, les deux Gouvemements auront convenu de la r6partition de tout finance-

ment que chaque gouvemement aura apport6 A la mise en place ou i ]a modernisation de la
station, et le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
aura notifi6 le r6sultat de cet accord A la Commission pr6paratoire ou au Conseil ex6cutif
de lOrganisation du Trait& d'interdiction complte des essais nucl6aires.

Notification

9. Le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord enreg-
istrera le pr6sent Accord aupr~s du Secr6taire g6n6ral de l'Organisation des Nations Unies
et en notifiera la conclusion au Secr6tariat technique provisoire de l'Organisation du Trait&
d'interdiction complte des essais nucl6aires.
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Disponibilit desfonds

10. La r~alisation de toute activit6 ou la mise en uvre de toute partie du pr6sent Accord,
si elle est tributaire de fonds dont l'affectation rel6ve du Congr6s des Etats-Unis, est assu-
jettie i la disponibilit6 desdits fonds.

Dur&

11. Le pr6sent Accord restera en vigueur aussi longtemps que l'Accord relatif au Ter-
ritoire britannique de l'oc6an Indien, du 30 d6cembre 1966, A moins que les Parties ne con-
viennent avant cela qu'aucune partie de Diego Garcia n'est plus n6cessaire aux fins de
l'installation comme en dispose le paragraphe 2. Lorsque ce prdsent Accord aura k6 en
vigueur pendant dix ans, rune ou l'autre des Parties pourra le d6noncer moyennant un
pr~avis d'un an.

Options relatives 6 defutures stations de surveillance des infrasons et des radionuclides

12. Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am~rique et le Gouvernement du Royaume-
Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord peuvent, sous r6serve de la disponibilit6 de
fonds et par accord mutuel entre les deux Gouvemements, mclure ult~rieurement des in-
stallations additionnelles de surveillance, soit une station de surveillance des infrasons et
une station de surveillance des radionuclkides.

Si les pr~sentes dispositions rencontrent 'agr~ment du Gouvernement des Etats-Unis
d'Am~rique, j'ai l'honneur de proposer que la pr~sente note et votre r6ponse constituent en-
tre nos deux Gouvemements un accord qui entrera en vigueur i la date de votre r~ponse et
qui sera d6nomm <( Accord de 1999 relatif au Territoire britannique de l'ocdan Indien >>.

Veuillez agr6er, etc.

C.J.B. WHITE
II

L 'Ambassadeur des tats-Unis d'Amdrique 6 Londres au Chef du D~partement des Terri-
toires d'outre-mer du Minist~re des affaires gtrang~res

Londres

Le 21 juillet 1999

No 045

Monsieur le Chef de D~partement,

J'ai l'honneur d'accuser reception de votre lettre OT1083/001/99 du 18 jura 1999, qui
se lit comme suit:
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[Voir note I]

J'ai rhonneur de vous faire savoir en r~ponse que les dispositions dont le texte precede
rencontrent l'agr~ment du Gouvernement des Etats-Unis d'Amrique, lequel approuve donc
votre proposition, et que votre note et la pr~sente r~ponse constituent entre les deux Gouv-
emements un accord qui entrera en vigueur i la date de la pr~sente r~ponse.

Veuillez agr&er, etc.

PHILIP LADER




